Össze-vissza faragott magyarság

Április 28-án, egy gyönyörű szombat délutánon immár negyedik alkalommal hívtuk emlékezésre a Felvidékről kitelepített komáromiakat és a sorsuk, hányattatásaik iránt empátiával érzőket. Megteltek a padsorok, sokan ültek a karzaton is. A megemlékezést szervező Kecskés László Társaság Alapítvány Duray Miklós, a Magyar Koalíció Pártja alelnökének nemzetünkre illő gondolatát (össze-vissza faragott magyarság) választotta lelki útmutatónak. Batta György, felvidéki író, költő 10 éve írt, de ma is nagyon aktuális verséből vettünk ki egyetlen sort. Ez a sor számunkra a jelen fohászkodását jelenti a múltért: „Maradt csak egyetlen fegyvered – magyarul zeng az éneked!” 

Emlékezzünk, mert ha nem tesszük, akkor a nemzetet koptató dermedt titkok miatt nem ismerünk rá önmagunkra, nem tudjuk, mi miért történik, nem ismerjük fel, kit mi mozgat, nem ismerjük fel döntéseink lehetséges következményeit. Ha nem emlékezünk, akkor gyermekeinket, unokáinkat tudatlanságba kergetjük, a tudatlanság szörnyű következményeit pedig történelmi tanulságok bizonyítják. 

Emlékezzünk! 60 éve a nemzetállam eszméjétől indíttatva a beneši dekrétumok szándéka egyértelmű volt: ősi területeiről elűzni, kipusztítani, kitelepíteni, elszlovákosítani, deportálni, anyagi és szellemi tulajdonától megfosztani a szlovákiai magyarságot. Ezt a tervüket nyomban a második világháborús front átvonulása után elkezdték, kézi csomaggal áttették a

határon azokat a magyarokat, akik 1938 után telepedtek a Felvidékre. Egyes kutatók szerint közel 32 ezer magyart tessékeltek így ki Dél-Szlovákiából. Az etnikai tisztogatást célzó tervüket az oroszoktól kölcsönözték. Klement Gottwald 1944. május 11-én így beszélt a rádióban Moszkvából: „Nincs messze az a pillanat, amikor megkezdődik hazánk megtisztítása az áruló német és magyar szeméttől.”
A kitelepítés tervét, melyet nem tudtak azonnal elfogadtatni a nagyhatalmakkal, 1945 nyarán ismét elővették, s benyújtották a július 17-tõl augusztus 2-ig tartó potsdami nemzetközi konferenciára. Közel 3 millió német és 400 ezer magyar kitelepítésének engedélyezését kérték, hogy a nemzetállam létrehozásának szándékához megteremthessék annak nemzetközi feltételeit. A konferencia csak részben tett eleget Beneš elvárásainak, csak a németek kitelepítését hagyta jóvá. A magyarok kitelepítéséről még csak nem is tárgyalt.

Úgy látszik, a balsikerre is föl voltak készülve, mert a kudarc után másnap már ki is adták a 33/1945-ös dekrétumot, melyben egy tollvonással hontalanná tették a köztársaság valamennyi német és magyar lakosát kicsinytől nagyig. Megbélyegeztek bennünket a kollektív bűnösség elvével, megfosztottak állampolgárságunktól és a vele járó jogainktól. 

A dekrétumok értelmében elbocsátották a még alkalmazásban lévő magyar közalkalmazottakat. 1945. október 1-jén adták ki a 88/1945 számú elnöki dekrétumot, ezzel munkára volt kötelezhető minden állampolgárságától megfosztott férfi 14-60 éves korig, minden nõ 15-50 éves korig. A következő, a 108/1945 számú dekrétum alapján a magyar jogi személyek ingatlan vagyonát is elkobozták.

A központilag irányított magyarellenes propaganda hihetetlen méreteket öltött, fennen hirdették: a magyaroknak tudomásul kell venniük, hogy a szlovák nemzet ellen elkövetett ezeréves igazságtalanságokat helyre kell hozni. Az utcán tilos volt magyarul beszélni, az üzletekben ki volt függesztve az utasítás: „Hovorte úradnou reèou! – Szlovákul beszéljen!”
Minden jogot mellőzve, mint rabokat hurcolták el 1945 őszén és a következő években azokat a magyarokat, akiket össze tudtak fogni. A múltban a török fogdosta így össze a magyar férfiakat és kísérte Kis-Ázsia felé.

Az 1946. február 27-én megkötött csehszlovák–magyar egyezmény alapján lassan indult meg a lakosságcsere. Az egész akció főként azért húzódott, mert Magyarországnak nem volt hová fogadni a szlovákiai magyarokat, mivel az áttelepülő szlovákok nem rendelkeztek annyi

házzal, mint ahányra szükség lett volna. Az elhelyezés érdekében először ki kellett telepíteni a magyarországi svábokat. Erre jelentette ki J. Ïuriš mintegy fenyegetés gyanánt: „Ha Magyarország szabotálja a lakosságcserét, akkor mi cseh területen magyarokat is fogunk alkalmazni. Magunk teszünk rendet, ezt akkor is végrehajtjuk, ha nemzetközi fórumon nem ismerik el!”

Bármi áron, bármilyen eszközökkel, bárhova, csak el a magyarokkal az ősi szülőföldről, erről szólt 1945-48 rettenetes négy éve.

Erre emlékeztünk, a szétszabdalt, az össze-vissza faragott magyarságra. Ennek jegyében hallhattuk Mácza Mihály kiváló történész Komárom-történetét. Ha nem ismerjük lakóhelyünk igaz történetét, nem ismerhetjük jól nemzetünk történetét sem. Komárom, Európában egyedülálló módon, mintegy a keserves múlt jelképeként kettészakított város. Testvérek, rokonok a Duna két partján, s az elvakult politika nem az embert, hanem csak a határfolyót látta. Részlet Kecskés Lászlóné, Margit néni emlékeiből:

„ A szétszakított családok fájdalma soha nem múlt el. Egy történet a sok közül: kitelepített apósom meg szerette volna látogatni Észak-Komáromban maradt lányát és újszülött unokáját. Amikor az átkelési kérelem felől érdeklődött, és megmondta, miért kéri azt, a szlovák finánc hozzávágta a mondatot: „Unoka nem rokon! Szülés nem betegség!” Mint az ostor, érte szegényt a válasz. (Csak halálos betegségre vagy halálesetre adtak engedélyt.) És nem ölelhette meg lányát és a kis újszülöttet. Nem kapott átkelési engedélyt.

Mive, szinte lehetetlen volt átjutni, sok család az érintkezésnek azt a módját választotta, hogy

elhagyatott helyen kimentek a folyóhoz, fölé hajoltak, s belekiabálták mondandójukat. A víz kegyes volt. Továbbította azt. Ha jött a tél, és befagyott, a jégre merészkedtek két oldalról, így találkoztak titokban. Lacinak minden rokona, barátja és egyetlen testvére a túloldalon maradt. Õ húsz évig nem kapott átkelést.  

Emlékeznünk kell arra az időre, amikor egy csehországi munkára hurcolt fiatal leányt börtönbe zártak, mert verset mert írni, le merte írni ezeket a sorokat 1946-ban:

Elmúlt a népeknek vérengző csatája.

Békés, nyugodt élet volt mindnyájunk vágya.

A romok helyébe újat építettünk.

Csak sajnos, csalódás lett az osztályrészünk.

Hideg téli estén, sok csendőr s katona.

Nagy teherautón jött hozzánk száz számra.

Kihirdették rögtön a végítéletet.

Amiért magyar vagy, el kell innen menned…

Szétszórtak bennünket, mint hulló levelet.

Kit erre, kit arra, kergetnek a szelek.

Morvaország földje, Csehország fenyvese.

Szomorú magyarok könnyével van tele.

Mindkét ország földjét magyar könny áztatja.

Verje meg az Isten, aki ezt csinálta…

Sokan szétválottak szerető szülőktől,

Szerető testvértől, anya gyermekétől.

Szétkergette a sors idegen országba.

Verje meg az Isten, aki ezt csinálta.

Idegen népek közt, idegen országban,

Ne felejtsük testvér, hogy csak egy hazánk van…

Bízzatok testvérek, Isten adjon hitet.

Nehéz sorsotoknak elviseléséhez.

Gondoljunk a sorsunk jobb fordulására

Minden magyar kezét kulcsolja imára.

Bízó reménységgel tekintsünk az égre,

Buzgó imádsággal a jó Istent kérve.

Elégelje meg már a magyar szenvedést

Hisz mennyit szenvedett, s nem tudja hogy miért?

Szerető testvérek, meddig tarthat ez még,

Lesz-e még valaha szabad a Felvidék?

Vajon tudja-e egy mai komáromi gimnazista, mit jelenthetett 17 évesen két hónapra tömlöcbe kerülni egy vers miatt, egy magyar vers miatt? Mi azt szeretnénk, hogy tudják. Ezért hirdettünk tavaly és idén is pályázatot a fiatalok számára. Egyik díjazottunk, Tokodi Bianka: A kitelepítés emlékezete családomban címmel emlékezett déd- és nagyszülei sorsára. Testvére, Tokodi Zsófia előadásában pedig verset hallhattunk: Ellopták az apám sírját.

A magyarság mai, napi életét is elemző riportban vallott életéről, református gyökereiről, magyarságszeretetéről Kondor Katalin, a Magyar Rádió volt elnöke, főszerkesztője.

2007. szeptemberi Országos Találkozónk felvidéki díszvendége Gúta település lesz. A gútai fiatalok magyarság-ének bemutatója csodálatos volt, nagyon sajnáljuk, hogy sok vendégünk addigra már más programokra sietett. Reméljük, hogy ősszel nem mulasztják el meghallgatni őket.

Rendezvényünket megtisztelte jelenlétével – nem először, s bizonyára nem is utoljára – dr. Völner Pál, a megyei közgyűlés elnöke, a Fidesz választókerületi elnöke. Számosan eljöttek a városi képviselőtestület tagjai közül: dr. Molnár Attila, dr. Juhászné dr. Gordán Ildikó, Dömötör Andrásné, Horváth Gyula. A bizottsági tagok közül jelen voltak: Monostori Éva, Monostori János, dr. Csalava István, Pohlmüllner Tamás, Mártonné Erzsike. Köszönjük az emlékezők nevében!
Hálát adunk a Jóistennek, hogy annyian segítették rendezvényünk zavartalan menetét, külön köszönet illeti a presbitérium sátorverő, cipekedő tagjait, a Nőszövetség szorgoskodó-gondoskodó sütő-főző asszonyait, élükön dr. Kőváry Borbálát.  

Köszönjük Máté László esperes úrnak, hogy a templomban lehettünk, hogy a helyszín meghatározhatta lelkünk rezdüléseit, kifejezte összetartozásunkat.

Végezetül egy gondolat Illyés Gyulától arról, hogy munkánknak nem lehet vége, hogy munkánkkal a megbocsátást is szolgáljuk, de a gyökereiktől megfosztott magyarok nem felejthetnek! 

„Köszönj és menj tovább. Nem, nem bűnös itt senki.

De bocsánat mégsem lesz hetedíziglen.”

Nemes Andrásné, presbiter

a Kecskés László Társaság Alapítvány kuratóriumi elnöke

